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Abstract: 
1. Introduction  
Textbooks are the media that teachers and students use every day so sometimes as a whole 

syllabus, the teacher emphasizes it. How textbook content is organized, is an important factor in 

determining how to learn. Sometimes inefficiencies and inadequate content make students 

difficult to understand or have less than expected results. Non-Persian language textbooks,as well 

as other educational content, are no exception.Obviously,if the teaching resources of Farsi are 

more comprehensive and accurate and understandable to learners and create less of a challenge, 

they will be a good tool for teaching Persian to non-Persian Speakers effectively. The variety and 

quality of books available for teaching English and many other scientific languages,has made it 

easier for teachers to teach their respective languages and it has also facilitated learning for 

learners. The books available for teaching Persian to non-Persian speakers unlike other languages, 

is limited to a number of special books and  relevant training centers and teachers are very limited 

in the choice of teaching options. Therefore,enriching resources as much as possible, can be an 

effective and useful step in education. 

One of the factors that can be incorporated into the design of a book, especially textbooks, is 

Grice's cooperative principles in conversations because it results in an efficient transfer of 

meaning. Herbert Paul Grice -language analytical philosopher- writes “Logic and Conversation”. 

In order for one person to be able to interpret another person's words, some kind of cooperative 

principle must be taken into account.At the elementary level of language learning, it is difficult 

to understand the pragmatics of the second language,and failure to observe it will lead to 

ambiguity and difficulty.Therefore, it is important to observe this principle in books related to the 

teaching of non-Persian languages.Five-volume series of the “Modern Persian Language 

Teaching”,written at different levels from elementary to advanced, is one of the newest in the 

field of foreign language education. Therefore, in the present study, it has been attempted to 

analyze these books using the Grice principles. 

2. Theoretical foundations 
The theoretical framework for the current research is based on the pragmatics and Grice’s 

cooperative principles.Grice’s cooperative principles,is one of the most commonly used topics in 

pragmatics.It deals with the communicative role of sentences and how language is used in relation 
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to humans. In this respect, it is particularly important in pragmatics.Grice has named the 

“Principle of Cooperation” and he has called the four principles of quantity, quality, manner, and 

relation, Maxim.He outlined the principle of cooperation in four groups, as follows: 

Maxim of quality:Do not say what you believe is false and also do not say that for which you lack 

adequate evidence.  

Maxim of quantity: Make your contribution as informative as is required and do not make your 

contribution more informative than is required. 

Maxim of relation (or relevance): be relevant, and says things that are pertinent to the discussion.  

Maxim of manner: Avoid obscurity of expression and ambiguity. Be brief (avoid unnecessary 

prolixity) and be orderly. 

3. Deta Collection Method 
In the present study, the cases of  Observance and Non-observance of cooperative principles in 

“Modern Persian language teaching textbooks” by Ehsan Ghabool (1396) have been analyzed, 

violation and flouting of maxims, opting out, infringment and suspension of maxims.This is done 

separately from beginner to advanced levels. The method of research  is qualitative-quantitative 

and data analysis method is descriptive-analytical.All of the conversations in five-volume series 

of these textbooks have been reviewed and analyzed.The data of this research are: 76 

conversations, totally containing 1972 sentences.Conversations in the CDs of each book have  

also been written by the researcher and then analyzed. 

4. Discussion and Conclusion 
The data obtained from five-volume series of the Amoozesh e Novin e Zaban e Farsi Textbook 

shows that, we have the highest level of maxims observance -three maxims of quality, relation 

and manner- at the elementary level.The result shows the strength of the elementary level because 

this level is for beginner learners who have little or no knowledge of Persian pragmatics and if 

observance of cooperative principles at this level is low, language learners will have trouble and 

there will be no proper training. 

At mid-level, data review indicates that all the maxims are lower than the advanced level, which 

is a far-reaching result.  

At the advanced level, a survey of data shows that in this volume, each of the four maxims is 

more than the middle level which is a desirable and expected outcome.At this level, learners are 

expected to be familiar with linguistic concepts and also to some extent able to communicate, so 

it is better to apply the concepts of pragmatics at this level and it's easier to learn.Age, gender, 

social status, and experience in the relevant L2-speaking communities, previous experiences with 

pragmatically competent L2 speakers,are considered to be important factors in the successful 

production and reception of pragmatic concepts. 

At the elementary level of foreign language learning, learners are often younger,and as they age, 

their understanding of language pragmatics increases.So it is better and more acceptable-both in 

the native and  foreign language- to consider the upward trend in Non-observance in textbooks. 

As learners' pragmatic capability is gradually increasing in line with their direct and indirect 

language acquisition and training, non-observance is expected to increase gradually, from basic 

to advanced levels. An upward trend in the training of applied concepts has been well respected 

at both the elementary and advanced levels but at the middle level we are experiencing a 

downward trend. 

The reason for this can be traced back to the gap between the real consciousness and the ideal 

consciousness that Goldman speaks of. This distance is unfamiliar to a foreign learner and the 

author's trust in the reader ideal consciousness is to the extent that the necessary relationship 

between the author and the reader is disturbed. 
 

Keywords: Grice’s cooperative principles, Amoozesh e Novin e Zaban e Farsi Textbooks, 

pragmatics, Non-observance of cooperative principles. 
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  چکیده

احسان قبول  ینوشته «یزبان فارس نیآموزش نو» یِپنج جلد یدر مجموعه سیاصول گرا یِپژوهش حاضر به بررس

است. در  یبافت یگفتارها و معانپاره یضمن یمعان یزبان، بررس یکاربردشناس یبررس یهااز جنبه یکی. پردازدیم

در امر ارتباط را با  تیموفقّ تواندیمسئله م نیو ا ندینماینم انیو واضح ب حیمنظورِ خود را صر یافراد گاه قتیحق

متون، به همراه داشته باشد.  نیمشارکان گفتگو و بالطبّع خوانندگان ا یرا برا ییامدهایو پ دیمواجه نما یمشکلات

که در مجموع  -فوق  یپنج جلد یبرگرفته از مجموعه -مکالمه  76است از تعداد  پژوهش عبارت نیا یهاداده

و قواعد مربوط به آن و رعایت یا عدم  سیگرا یها بر اساس اصل همکارداده نی. اباشندیجمله م 1972 املش

اند. روش شده لیو تحل هیاز قواعد( تجز قیو تعل یانصراف و تعدّ ایاز قواعد، خروج  یرعایت قواعد )نقض و تخطّ

پژوهش نشان  جیا. نتباشدیم یلیتحل-یفیتوص ،هاداده لیو تحل هیو روش تجز یفیک-یکمّ پژوهش، نیا قِیتحق

. در مورد میدار یرا در سطح مقدّمات -وهیارتباط و ش ت،یّفیک یسه قاعده -قواعد  تیرعا زانیم نیشتریکه ب دهدیم

سطح است. درسطوح برخوردار  رینسبت به سا یکمتراز درصد  یانتظار، سطح مقدمّاتبر خلاف  ت،یّکمیقاعده

. در سطح باشدیماز انتظار دور  جهینت نیکه ا اندشدهتیکمتر رعا شرفتهیقواعد نسبت به سطح پ یتمام ،یانیم

 تیرعا شتریهم، ب یاز سطح مقدّمات تیّکمیقاعده یو حتّ شدهتیرعا یانیاز سطح م شتریهر چهار قاعده ب شرفته،یپ

 شرفتهیو سپس پ یشرح است: سطح مقدمّات نیبد -ینزولبا احتساب روند -اصول  تیرعا زانیاست. در مجموع، مشده

جستجو کرد.  یآرمان یآگاهو یواقع یآگاه انیموجود م یدر فاصله توانیامر را م نی. علّتِ ایانیو در انتها سطح م

 ییممکنِ خواننده، تا جا یِآگاه ینهیشیبه ب سندهیاست و اعتماد نو بیغر ،یآموز خارجزبان کی یفاصله برا نیا

 دار گردد.و خواننده خدشه سندهینو انیارتباط لازم م رودیاست که احتمال م
 

 .یقواعد، کاربردشناس تیعدم رعا ،یزبان فارس نیآموزش نو س،یگرا یاصول همکار ها:کلیدواژه
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 . مقدمه 1
است. شده ی کشور در نظرگرفتهراواهداف کلان نظام علم و فنّ دف جزءِهشت هکشور،   ِعلمی جامعِ یهدر نقش

 المللیهای بیندر بین زبان -در مقام زبان علم -یکی از این اهداف کلان، ارتقای جایگاه زبان فارسی

برای دستیابی به هدف فوق، عوامل  .( (Comprehensive Scientific Map of Iran, 1389,p. 6است

یکی از این عوامل بوده و از  باشند که داشتن محتوای آموزشی مناسب و عاری از اشکالمیبسیاری دخیل 

های آموزشیِ معیّن، تهیّه و تنظیم شود و محتوای آموزشی باید بر اساس هدفاهمیّت بالایی برخوردار است. 

 کلیّ، جزئی و رفتاری مطابق و همسو باشد تا تحقّق آنهایهای پیشنهادی باید دقیقاً با هدفالیتمطالب و فعّ 

 (Sha’bani, 2008, p. 180).پذیر سازد را امکان

کنند، لذا گاهی اوقات یمان و شاگردان از آن استفاده مای هستند که همه روزه معلّهای درسی، رسانهکتاب

 تنظیم چگونگیِ (.Noorian, 2009, p. 129) کندمی کیدأآن ت م برمعلّ  درسی، یهعنوان تمام برنامبه

نبودن تناسب م یی وآکارگاهی عدمِ  است. چگونگی یادگیریی در تعیین عامل مهمّ ،درسی هایکتابمحتوای

  آورد.از انتظار به بار می کمتر اییا نتیجه ونموده آموزان، یادگیری را مشکل و فهم دانش درک با تواناییِ محتوا

امر مستثنی آموزشی، از این  فارسی به غیرفارسی زبانان نیز، همچون سایر محتویاتزبانآموزشی هایکتاب

درک بوده و  باشند و برای فراگیران قابل تردقیق فارسی جامع وزبان نیست. بدیهی است که اگر منابع آموزشی

زبانان خواهند بود. فارسیغیرکمتری را ایجاد نمایند، ابزاری مناسب برای آموزش کارآمد زبان فارسی به چالش

های علمی دیگر، موجب آسودگیِ آموزش زبان انگلیسی و بسیاری از زبان موجود برایهایِ کیفیّت کتاب تنوّع و

است. از آنجا که آموزان شده مربوطه و همچنین تسهیلِ فراگیری زبانزبان  آموزشخاطر مدرّسان در امر 

خاصّ دادی به تع ها، منحصردیگر زبان خلافزبانان برفارسیغیرهای موجود برای تدریس زبان فارسی بهکتاب

محدود تدریس بسیار های گزینهاست، مراکز آموزشی مربوطه و مدرّسان، در انتخاب شمار و چه بسا انگشت

 موثّر و مفید در امر آموزش بردارد. تواند گامی موجود میبیشتر منابع چه سازیِ هرباشند. لذا غنیمی

کند که محتوا و توالی آموزان فراهم میان را برای زبانخوب، این امکاست که محتوای درسی معتقد  1هارمر

های زبانی مختلف، جذّاب باشند. موجود در کتاب مناسب بوده و موضوعات مطرح شده برای فراگیری مهارت

                 گیردکار میآنچه در کتاب هست را بهرفته و هرراحتی پیش آموزش به نتیجه معلمّ، در امردر

(Harmer, 2008, p. 146 .) تواند در طراحی کتاب، به خصوص کتب درسی لحاظ که مییکی از عواملی

معنا به صورت کارآمد ها است؛ چرا که رعایت آن منتج به انتقال گرایس در مکالمه« 2اصل همکاری»گردد، 

                                                 
1. Harmer 
2. Cooperative Principle 
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آنکه فردی د برای نویسمی 2ی منطق و مکالمهدر مقاله -فیلسوف تحلیلی زبان  -1است. هِربرت پل گرایس

این بتواند سخنان فرد دیگر را تفسیر کند، نوعی اصل همکاری باید در عمل مفروض در نظر گرفته شود. به 

کند، تفسیری خاص از آنچه گفته شده هدایت ای از اصول باید وجود داشته باشد تا ما را به که مجموعه معنا

. از نظر او آنچه که (Grice, 1975, p. 45-48) گرفتدر غیر این صورت، تفسیر درستی صورت نخواهد 

که بدان اشاره این میان آنچهینده است. در شود، بخشی از مقصود گوشود و نیز آنچه که بدان اشاره میگفته می

دوم امری آموزی، درک کاربردشناسی از زبانمربوط است. در سطوح ابتداییِ زبان 3شود، به کاربردشناسیمی

لذا رعایت این اصل در خواهد نمود. آموز را با ابهام و اشکال مواجه رعایت آن زباننماید و عدم دشوار می

جلدی پنجی . مجموعهچندان استدو اهمیّتباشد، حائز زبانان میفارسیغیرهایی که مرتبط به آموزش کتاب

که به تفکیک سطح از ابتدایی تا (، (Ghabool, 2017قبول ی احسان نوشته« آموزش نوین زبان فارسی»

آموزش به خارجی زبانان است، از این رو، در پژوهش پیش یعرصهها درتریناست، از تازهشدهپیشرفته نگاشته

 گیردو تجزیه و تحلیل قرار رسی گرایس مورد بر لبا کاربست اصو است تا این مجموعهشدهرو، سعی
 

 یچارچوب نظر .2

 . اصل همکاری گرایس1. 2

 ،است. کاربردشناسی گرایس استوارهمکاری چارچوب نظری پژوهش پیش رو، بر کاربردشناسی زبان و اصل

های صورت میان مربوط به ارتباط گیرد، مباحثمیقرار است و آنچه در کاربردشناسی مورد نظر ی معنیمطالعه

کاربردشناسی، لحاظ نمودن عنصر  . وجه تمایز مهم(Yule, 1996a, p.11)باشد ها میآن زبانی و کاربران

دهد که چگونه می شناسی به ما نشانگو است. این شاخه از زبانهای او از راه گفتهداف و خواستهانسان، ا

(. Yule, 1996b, p.12-13)ها را فهمید مردم، منظور آن طگیری زبان توسکارچگونگی به ه بهتوان با توجمی

 همکاری اصول هااز آن یکی که شوندمی مختلفی مطرح ع ومتنو و مفاهیم این مفهوم، اصول یهدر گستر

نقش  که به است کاربردشناسی هاییکی از تئوری ،(Grice, 1913-1988) گرایس یهنظری .باشدمی گرایس

پردازد و از این لحاظ در منظورشناسی و ها میارتباط با انسان کاربرد زبان درها و چگونگیجملهارتباطی

  ای دارد.کلام جایگاه ویژهتحلیل

                                                 
1. Herbert Paul Grice 
2. Logic and Conversation  
3. pragmatics 

 



 

 47-70صص: /حسین رضویان /سیبر اساس اصول گرا یزبان فارس نیکتاب آموزش نو یکاربردشناخت لیتحل /50

 

 آن در و نوشت بنیادشناسی متنزبانی حوزه در را خود تأثیرگذاری مقاله نخستین (م.1956) سال در گرایس

 ,p. 2006Chruczczewski ,) 2غیرطبیعی و معنای 1طبیعی قائل شد: معنای معنا نوع دو متن هر برای

 طبیعی و ظاهری )مفهوم( دارای معنای بر علاوه متن هر که داشتند تأکید آستین هر دو و . گرایس(3976

 از چگونه پنهان و طبیعیغیر معنای که باشد. این پرسش مطرح بودمی نیز )منظور( پنهان و معنای غیرطبیعی

 پاسخ شود. درمی درک خواننده یا شنونده سوی از چگونه و شودگذاشته می متن در نویسنده یا گوینده سوی

های خود وی در سخنرانی داد. ارائه را خود ضمنی معنای ینظریه (م.1967) سال در پرسش، گرایس این به

ی عاد ییک از طرفین مکالمهکه از دیدگاه او از هرای از قوانین را ارائـه نمود ، مجموعه3در دانشگاه هاروارد

 کجاهر در و بوده شمولجهان اش،اصول پیشنهادی که است باور این بر اوها را رعایت نمایند. رود آنانتظار می

 باشد. ضروری می درست، و عیبای بیرابطه ایجاد برای هرزمانی، و

گفتگو این قوانین را در قالب اصلی موسوم بـه اصل  منطق وای با نام در مقاله (م.1978)گرایس درسال 

با هدف  خود را متناسب در هر مرحله از مکالمه سهم»کرده است ای بـه این شکل بیانهمیاری مکالمه

 ما گوهایگفت براساس این اصل، «.اید، ایفا نماییدگرفته آن قرار وسویی از مکالمه که درشده یا سمتپذیرفته

 هستند. مکالمه طرفینهمیاری  وتلاش بر مبتنی  و هم پیوستهبه ایزنجیره ًمعمولا

 امّا گرایس هرگز از به ،است این اصل بازنمایی آرمانی ارتباطات انسانی به نظر برسدکوتاه ممکندر نگاهی

 ارتباطات انسانی بیان برقراری ینحوه یآرمانی درباره است دیدگاهی قصد نداشته« همیاری»کاربردن اصطلاح 

است  هدف او از بیان اصل همیاری، تلاشی. ( Mey, 2000, p. 152نقل از بهLindblom, 2009 )کند 

ی ت پراکنده و یا حتهای انجام گرفته با وجود ماهیمهبرای توصیف چگونگی برقراری ارتباط و معناداری مکال

است  است تا به این پرسش پاسخ دهد که بشر چگونه قادرلاش آمیز ارتباطات بشری. وی همچنین در تمجادله

های فرایند ارتباطات، منظور طرف مقابل را در تعاملات ها، سوء تفاهمات و پیچیدگیبا وجود تمام کاستی

یا خواننده  گرایس، چنانچه شنونده بنابر نظرکند و در ضمن منظور و هدف خود را منتقل نماید.  روزمره درک

کند که به ظاهر مربوط به قضیه نباشد، با در نظر گرفتن این اصل که گوینده یا  ای برخوردا نوشتهبا گفته ی

ربط بودن مطلب باید به دنبال این باشد که دلیل بی کند،نویسنده هرگز قصد ندارد مخاطب را گیج و منحرف

 قسمتدیگر،  بیانیشود. به ارتباط زبانی از این طریق انجام می یعمده بخش که است این باوراو بررا بیابد. 

ت انسان دلیل پیشرفت جریان مکالمه، تبعی ه،این نظری . بر اساسگردداعظم پیام از طریق مخاطب بازسازی می

است که سخنگویان  گیرد. در واقع او معتقدچه بیشتر صورت میاست که به قصد همکاری هر از قراردادهایی

کنند. گرایس معتقد است که در آورند منتقل میهایشان مقصودی بیش از آنچه عملاً بر زبان میعموماً با گفته

                                                 
1. natural meaning 
2. Non-natural meaning 
3. Harvard 
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دارد که ظاهراً از  برد روند مکالمه وجودات مشترک برای پیشها یک سلسله فرضیانی میان انسانهای زبتعامل

ها با مکالمه ر زبان درموث کاربردبرای ،ورالعملاست و به عنوان دست یک سلسله ملاحظات عقلانی نشأت گرفته

زبان  کاربرد ها و چگونگیجمله ارتباطی نقشهمچنین  شود.ی میمکاری بیشتر بین طرفین گفتگو تلقهدف ه

 ایکلام جایگاه ویژه شناسی و تحلیلدر منظورکه است جهتاز این  نماید ومی را بررسی هاارتباط با انسان در

 رد. دا

نی گفتار وجود ندارد. برخی از معاشناختی و معنای پارهیک بین صورت زبانبهدر سطح گفتمان تناظر یک

 و1پردازد همین تمایز بین گفتنآن می شوند. آنچه گرایس بهمیمستقیم بیانهای غیرمطلوب از طریق کارگفت

کنند  تلویحی را تولید که چطور معانی برندمیپیاست. بررسی اینکه گویندگان چگونه به این نکته  2معناداری

فهمند؟ هدف گرایس از ها را میآنان به درستی معنی مطلوب آن کنند که مخاطبانه مبنایی فرض میچ و بر

 دارد. که در پشت این فرایند قرار مطالعاتش کشف سازوکاری بود

که به تلویح از خلال  آید و بخشیمیگفته بر از خودکه  کند: بخشیمی این گرایس معنا را دو بخشبنابر

شود، که به این معنایِ گفته استنباط می کاربردی دیگر از بافت و قراردادهای بین گوینده و شنونده و شرایط

 گوید. ضمنی می اخیر، معنای

ی د که این امر نتیجهگویشوند،گرایس پاسخ میمی ضمنی چگونه استنباط در پاسخ به این سؤال که معانی

« های واژهمطالعاتی در شیوه»کتاب  یمهمقدّ در باشد. ویمکالمه می همکاری سخنگویان و شنوندگان در

شرایط را  از این که یکی کندهایی محدود میکاربست اصل تعاون را عامدانه و آگاهانه به مکالمه (1989)

 باشند:داشته

 باشند.مکالمه، هدف مشترک و یکسانی را داشتهکنندگان در الف. مشارکت

 مرتبط باشد. هم وابسته و کنندگان بهمکالمه مشارکت یب. نحوه

شرایط مکالمه ثابت  کهزمانی آن، تا گفتگو وجود دارد که طیّ بین مشارکان -اغلب ضمنی-ج. نوعی از درک 

 برسند توافق گفتگو به این دو طرفکه هراین یابد مگر ادامهای مناسب گفتمانی باید به شیوهبماند، تعامل باقی

 .(Grice,1989, p. 368-369) یابدخاتمه که مکالمه باید

کمیّت، کیفیّت،  اصل اماّ چهار ،استکردهگذارینام Principle of cooperationاصل همکاری را ، گرایس

« اصل» یواژه، Principle وMaxim است. در فارسی برای هر دو واژه نامیده Maximارتباط و شیوه را 

همکاری را است. وی اصلشدهجای ماکزیم استفادهبه« قاعده»حاضر از اصطلاح است. در پژوهشبرگزیده شده

 کرد:معرفّی شرح زیرگروه، به در چهار

                                                 
1. saying 
2. meaning 
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 ی کمیّت:قاعده .1. 1. 2

 (.Grice, 1975a, p. 45)کمتر از حدّ نیاز اطّلاع ندهید ی مورد نیاز اطّلاع دهید، بیشتر و به اندازه

 ی کیفیّت:. قاعده2. 1. 2

گیرد )دروغ ت و راستی صورتمبنای واقعیّ دارد. مشارکت بر این قاعده به راستی و درستی در گفتار اختصاص

کافی ندارید بیان و مدارک را که برای آن شواهد ید. آنچهینگو ،است تکه معتقدید نادرس را نگویید(. آنچه

 (.Grice, 1975b, p. 46) نکنید )مستند صحبت کنید(

 ی ارتباط:قاعده .3. 1. 2

 Grice, 1975c, p. 47).) (نگوییدربط سخنمرتبط با موضوع صحبت کنید )بی

 ی شیوه:قاعده .4. 1. 2

اف سخن بگویید. سخنان قابل درک باشند )گنگ و مبهم سخن نگویید(. سخنان، مختصر و موجز واضح و شف

 (.Grice, 1975d, p. 48)باشند. عبارات، نظم و پیوستگی داشته باشند 

 دارد، دوجو شنوندهو  گویندهن بی متقابل واکنش نوعی آن در و استی تعامل تماهیّ دارای شفاهی کلام اگرچه

 عمل مکالمه از ترمنفعل که تفاوت نای هستند، با متن با تعامل درگیر نحویبه کاربران نیز نوشتاری نمتو در

 مکالمه بر علاوه را گرایس قواعد توانمی که است معتقد 1. چندلر( ,18p.  ,1389Van Dijk-20)کنند می

 ,2007Chendeler ,) گویی دارندانواع تفکّر شکل گفت یکه همه؛ چرابردکارنیز به نوشتاری هایمتن برای

66p. .) 

 
 

 گرایسق اصولعدم تحق. 2. 2

ی آن ها همواره از اصل همیاری و اصول چهارگانهالبتّه گرایس هم این واقعیّت را باور دارد که تمام مکالمه

ق این قواعد حاکی از عدم تحقزمره، مواردی که رغم وجود قواعد فوق در محاورات روو علی کنندپیروی نمی

گذاریم و با این پا میعامدانه، قواعد را زیرعامدانه یا غیر شود. ما در بیشتر اوقات،هستند نیز فراوان یافت می

ی در مواردی که که حتّچرا ؛افتدفاق میدرک متقابل اتّ کنیم. اینمییکدیگر را درک همه، کم و بیش منظور

، بنابر تشریک مساعی و همکاری در محاوره، نقض این اصول برای شنونده مفاهیم شوندمی این اصول نقض

، شنونده یا خوانندهخواهد داشت. به عبارتی دیگر ای را که گوینده قصد انتقال آن را داشته است، در برضمنی

                                                 
1. Chendeler 
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ندگان، عدم تحقّق گفتار گویدر . کندمی پرهای ذهنی هزمینشرات و پیخود خلأهای درون مطلب را با تصوّ

ها عبارتند شود. این روششود که منجر به مفاهیم ضمنی گوناگون میشکال متفاوتی مشاهده میاین اصول به ا

 از: 

 

 از قواعد 1. تخطّی1. 2. 2

کردن مخاطب دروغ  تشخیص است. گوینده برای گمراهمعنی عدم رعایت اصول به طور غیرقابل تخطیّ به

 . (Grice, 1975, p. 49)نماید ی میگوید و از اصول تخطّمی

 قواعد 2. نقض2. 2. 2

؛ چراکه با این کندساختن شنونده بر طبق اصول عمل نمی گوینده آشکارا و بدون هدف فریب دادن یا گمراه

ه شنونده و مخاطب خود را به معنای افزون یا متفاوت از آنچه گفته شد جلب نماید کار در نظر دارد توجّ

(Thomas, 1995, p.65) .ی موضوع لاعات کافی را دربارهکمیّت، گوینده، اطّ یمثلاً در مورد نقض قاعده

مواردی را هم توان ه میخواهد شنونده تصویر کلیّ را بداند. البتوینده نمیدهد، زیرا گصحبت به شنونده نمی

ی بردن مخاطب، زمینهریج و بدون پینماید تا به تدلاعاتی بیش از آنچه طلب شده، بیان میکه در آن گوینده اطّ

 ج بکشاند، نیز به این مورد افزود. من و عاری از تشنبحث را به موضوعی ا

 از قواعد 3. تخلّف3. 2. 2

لاعات ، امّا به دلایلی نظیر نداشتن اطّافتد که شخص تمایل به تشریک مساعی در مکالمه داردزمانی اتفاق می

امّا قصد ندارد  ،کندها عمل نمیکند و به آنف میآید. گوینده از اصول تخلبرنمیی آن کامل به خوبی از عهده

گیری برخی از مفاهیم مخاطب را فریب دهد یا معنایی تلویحی ایجاد کند. این امر ممکن است موجب شکل

 ات خود مخاطب هم دخالت دارد. هن مخاطب شود که در آن دانش و نیضمنی در ذ

 

 یا انصراف از قواعد 4. خروج4. 2. 2

دهد دهد. این مورد زمانی روی میهنگامی که گوینده مایل به پیروی از اصول نیست، از عمل به آنها انصراف می

که فرد سکوت را حق خود بداند. گرایس معتقد است که خروج، در واقع به عدم تمایل سخنگویان به شرکت 

                                                 
1.flouting  
2.violating  

3. infringing 
4. opting out 
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« تونم هیچی بگم، لبهام و مهر کردنمین »یک جمله مانند  بیان شود. گوینده از طریقدر مکالمه مربوط می

 .(Mooney, 2004, p. 908)دهد که مایل به مشارکت در محاوره نیست نشان می

 قواعد 1. تعلیق5. 2. 2

های الکترونیک و سخنرانی در مراسم ی )مانند شعر، لطیفه، ارتباطات سریع مانند نامهتحت شرایط خاص

. (Paltridge, 2006, 64) نکنند اصول عمل رود تا به اینمی یک ارتباط انتظار مشارکان در از سوگواری(

زبان  یط فراگیرندهها و قواعد یک زبان توستورالعملاست که در صورت عدم رعایت دس معتقد همچنین مونی

بی، قرار گرفتن افراد در حالت عصاست و یا  اش را به طور کامل نیاموختهکه هنوز زبان مادری م یا کودکیدو

 .(Mooney, 2004, p. 910)ی را خواهیم داشت مستی و یا هیجانات روحی، تعد

 پژوهش ی. پیشینه3

 -اصول گرایسمرتبط با -انجام گرفته  تحقیقات ها وبررسی مطالعات، پژوهش ، بهاین بخش از پژوهش

احسان ی هنوشت« آموزش نوین زبان فارسی»کتاب که بر رویهمچنین به بررسی سایر مطالعاتی .پردازدمی

 پرداخت. است، خواهدگرفتهقبول صورت

ای به بررسی نقض مفاهیم گرایس در گفتار کودکان در مقاله، (Asada et al.,2014)دا و همکاران آسا

 اصل برای فهمترین دهد که اصل ارتباط آساننشان میاند. این پژوهش پیش دبستانی و بزرگسالان پرداخته

ها از اصول به شکل شانسی و کند، فهم چهار ساله، افزایش پیدا میاست. حسّاسیت به نقض مقررّات، با سن

همانند اصل کیفیّت، ارتباط و حالت، شش  ،شونده میها تنها بعضی از اصول را متوجلهتصادفی است، پنج سا

 شوند.ه میاصول را متوج یها و بزرگسالان همهساله

 1001»ی گرایس در کتاب طنز هدف خود را بررسی نقض اصول مکالمه ،(Chadafi, 2014) چدفی

ها داده درصد 70ای که از کتاب انتخاب شد،داده 30ی ریچارد وایزمن بیان نموده است. از میان نوشته« 2لطیفه

ها، در صد داده 3.33باط و ها از اصل ارتدرصد آن 3.33ها از اصل کمیّت، درصد داده13.33، از اصل کیفیّت

، معانی متضاد را بین 3ن ِاسکالاردهد که: تضموجود در متن نشان میهای مناند. تضمتمام اصول را نقض نموده

 1001»ی اظهاراتی که در کتاب طنز درباره 4ن عمومی یا  جنرالدهد، تضممی دیگر نشان یک گفتار با گفتار

بافت دار بودن نیاز به کند که برای خندهی اظهاراتی صحبت میدهد و دربارهوجود دارد، توضیح می« لطیفه

                                                 
1. suspending 
2. 1001 jokes 
3 . scalar implicature 
4. generalized conversational implicature 
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دار بودن نیازمند ی اظهاراتی است که برای خندهدهنده، نشان1ای مشخّصهای مکالمهند. تضمی ندارنخاص

 هستند. بافت خاص  زمینه و

رویکردهای عمده در ای، در مقاله ،(Ahadi& Saffar Moghaddam, 2016) محدی و صفّار مقدّا

های هابتدا به یافتاند. را مورد بررسی قرار داده« یآموزش نوین زبان فارس»ها در آموزش خواندن و نقش آن

خواندن،  یههای عمددخواندن، از جمله فرایندهای دخیل در این حوزه پرداخته و سپس رویکر یهمهم در حوز

آموزش نوین زبان » . در پایانندادادهمورد بحث قرار را یعنی سه رویکرد پایین به بالا، بالا به پایین و تعاملی 

خواندن  یهآید، براساس انگاریآموزشی به شمار م یهکه جدیدترین مجموع ،(Ghabool, 2011) «فارسی

 خوانی پنج جلدِمبر ه، بررسی یهنتیج که استبررسی و تحلیل گردیده (Anderson,1994) نیل اندرسون

 .های متفاوت دلالت داردتمجموعه با اصول اندرسون به نسب

زبانان متون آموزش زبان فارسی به غیرفارسیدر پژوهشی،  ،(Soltan Ahmadi, 2015) سلطان احمدی

در یادگیری  «3بینافردی»و  «2جربیت» هاینقشفی فرامعرّبه و  مورد بررسی قرار دادهدر سطح مقدماتی را 

فعل از دو کتاب  800تعداد . پرداخته استبنیاد هلیدی یادگیری زبان یهزبان توسط کودکان بر مبنای نظری

در سطح مقدماتی، « زبان فارسی»های کتاب یهو دو جلد از مجموع (vol.1&2) «آموزش نوین زبان فارسی»

« آموزش نوین زبان فارسی»ها در کتاب توزیع فرایند که دادنشان . نتایجدهندمیهای این پژوهش را تشکیلداده

زبان بنیاد هلیدی  یهکه با نظری بود 9و وجودی 8رفتاری ،7، بیانی6ی، ذهن5ای، رابطه4یبه ترتیب به صورت: مادّ

مقولات د. بو و رفتاری ذهنی ی،بیان ،ی، وجودیمادّ، ایبه صورت: رابطه« زبان فارسی» ا در کتابامّ بود.  همسو

در ، و گذشته و حال به ترتیب شامل« آموزش نوین زبان فارسی»شامل: زمان، که در کتاب ، دستوری فعل

بود. وجه خبری در هر دو  گذشته و آینده بود. نمود پایانی در هر دو کتاب مقدم حال، ،«زبان فارسی»اب کت

به ترتیب شامل وجه « آموزش نوین زبان فارسی»ها در کتاب فعل بود. وجه میزان برخورداربیشترین از کتاب 

 ود.خباری، امری و التزامی با ، شامل«  زبان فارسی»اخباری، التزامی و امری و در کتاب 

 بررسی میزان ای بهدر مقاله ،(Mahdi Zadeh & Ne’mat Zadeh, 2016)زاده و نعمت زاده مهدی

                                                 
1. particularized conversational implicature 
2. experiential 
3. Interpersonal 
4. material 
5. relational  
6. mental 
7. verbal 
8. behavioral 
9. existential 

https://ganj-old.irandoc.ac.ir/articles/923107
https://ganj-old.irandoc.ac.ir/articles/923107
https://ganj-old.irandoc.ac.ir/articles/923107
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ها بر نوشتار ثیر آنأت همچنین پرداخته وهشتم  یهآموزان پایکارگیری اصول گرایس در نوشتار دانشبه و ترتیب

آموزان توان از اصول گرایس برای بهبود مهارت نوشتاری دانشداد که مینشان نتایج. اندداده مورد مطالعه قراررا 

باشند و هنگام نوشتن توانند این اصول را به عنوان چارچوبی در ذهن داشتهمی آموزاندانشنمود. نیز استفاده

اصول گرایس با یکدیگر همپوشی دارند و رعایت یا عدم رعایت یک اصل، اصول  ،که . و اینکنندها استفادهاز آن

دین شرح از بیشترین به کمترین ب ،اصولترتیب بسامدی این  کهو در نهایت این دهدقرارمی ثیرأدیگر را تحت ت

 ت. ت، اصل کیفیّاصل ارتباط، اصل کمیّاست: 

« هپرستار بچّ»ی و نقض اصل کیفیّت در رُمان به بررسی تخط ،(Ariani et al., 2017)و همکاران  آریانی

کیفیّت از  ی و نقض در اصلدهند. تخطهای پژوهش را تشکیل میهای مهمّ رمان، دادهاند. شخصیّتپرداخته

طنز، کنایه و دروغ. آنالیز موارد  شود: مبالغه، استعاره،ها دیده میتدر سخنان این شخصیّ 1طریق پنج استراتژی

نمودن افراد، بیان احساس،  متقاعد-اصول با هفت هدف  کارگیری تخطی و نقضبیانگر آن است که بهفوق، 

 است. گرفتهصورت -و یا جلوگیری از شرمندگی کردن راز ، حفظتوهین، دست انداختن، حفظ احساسات

ها ها و نقضهای جنجالیِ ناشی از تخطیّموقعیّت ،(Amianna & Putranti, 2017) و پوترانتی آناآمی

های اند. در مکالمهمورد بررسی قرار داده« 2من چگونه با مادر شما ملاقات کردم»از اصول گرایس را در کُمدیِ 

ل از این کُمدی، چهارده نقض از اصل کمیّت را پیدا نمودند، دو نقض از اصل ارتباط و دو فصل دوّم، قسمت اوّ

های کُمدی، خودشان تمایل دارند مخاطبان را با تولید نقض از اصل شیوه. نتایج نشان داد که شخصیتّ

اطبان علاوه بر معنای ها انتظار دارند که مخوگو، فریب دهند و در واقع، آنکننده در یک گفتهای گمراهجمله

 ظاهری، معانی متفاوت را دریابند.

تحلیل فرایندهای ای به در مقاله ،(Mohammad Nezhad&Elahian, 2017) د نژاد و الهیانمحمّ

اند. ، پرداختهگرای نظام مندی موردی رویکرد نقشزبانان: مطالعه فارسیهای آموزش زبان فارسی به غیرکتاب

ردی آموزشی در ها با رویکی آنی تعبیهجستار، دریافت بسامد انواع فرایندها و بررسی شیوههدف اصلی این 

. حاصل است« فارسی زبان» و« فارسی زبان نوین آموزش» ،«بیاموزیم فارسی»سه کتاب  های سطح میانیمتن

است. تعداد بیشتری داشتهای نسبت به دیگر فرایندها بسامد رابطه در سه کتاب مورد بررسی، فرایند ،کهآن

 رو، فراوانی معنادار آن در منابع سطح ابتدایی این شود؛ ازای ساخته میها در زبان با فرایند رابطهزیادی از جمله

این پژوهش، مربوط به  مورد بررسی در هایحالی است که کتابزبان، توجیه آموزشی دارد. این در آموزش

ها کاربرد فرایندهای زبانان است. از سوی دیگر، در این کتابرسی به غیرفارسیآموزش زبان فا «سطح میانی»

ط است و نویسندگان برای متوسّ حد دهند، درهای زندگی بشر را نشان میرفتاری و مادی که بیشترین تجربه

                                                 
1. strategy 
2. How I met your mother 
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آیندها و ، همهامعنییادگیری و حفظ این فرایندها بیشتر از متغیرهای معنایی چون تکرار کامل یا ناقص، هم

 .اندمتضادها سود جسته

آموزش نوین زبان »در پژوهشی، به بررسی اصول گرایس در کتاب ، (Elahipanah, 2019)پناه الهی

، فوق کتاب پنج جلدیِ یههای به دست آمده از مجموعدادهپرداخته است.  ی احسان قبولنوشته «فارسی

. در مورد دهدنشان میماتی سطح مقد را در -کیفیّت، ارتباط و شیوه یسه قاعده-بیشترین میزان رعایت قواعد 

ماتی از درصد کمتری نسبت به سایر سطوح برخوردار است. در کمیّت، بر خلاف انتظار، سطح مقد یقاعده

. باشدنتیجه دور از انتظار می اند که اینسطح میانی، تمامی قواعد نسبت به سطح پیشرفته کمتر رعایت شده

که  گفتتوانفوق مینتایج است. از مجموع شدههر چهار قاعده بیشتر از سطح میانی رعایت سطح پیشرفته، در

ماتی و سپس پیشرفته و در انتها سطح بدین شرح است: سطح مقد -د نزولیبا احتساب رون-میزان رعایت اصول 

به اصول کاربردشناسی زبان باعنایت  ی میزان پرداختنها از جنبهت و ضعف این کتابهمچنین نقاط قوّ. میانی

 است. به سطح زبان آموزی، ذکر شده

 هایابدر کترا اسلامی -ت ایرانیهای هویّلفهؤم خود ینامهدر پایان ،(Mahdi Nejad, 2019)مهدی نژاد 

بیانگر آن  های پژوهش حاضر،یافتهاست. داده مورد بررسی و تحلیل قرار زبانانفارسیغیر فارسی بهزبانآموزش

المصطفی و مکتب عههای جاماسلامی، کتاب -ت ایرانیهای هویّلفهؤم مورد توجه به 804است که از مجموع 

، به 360دانشگاه فردوسی مشهد با فراوانی  فارسیهای آموزش نوین زبان، کتاب444خاتون، با فراوانی نرجس

فرهنگ با فراوانی  یهلفؤمشهد، م فارسی دانشگاه فردوسیآموزش نوین  هایر کتابد اند.پرداختهها فهاین مولّ

های آموزش فارسی کتابو دراند ، کمترین درصد را داشته5فارسی با فراوانی زبان یهلفؤو م ،ترینشبی 192

، بیشترین درصد، و 219فراوانی  دین با یهلفؤخاتون، مالمصطفی و مکتب نرجسعهمرکز جام زبانانفارسیبه

 اند. خود اختصاص داده، کمترین درصد را به4فارسی با فراوانی ی زبانفهلّؤم
 

 شناسی پژوهش.روش4

 آماریی. جامعه و نمونه1. 4
آغازین، یدورهجلد یک و دو مربوط به -آموزش نوین زبان فارسی پنج جلدی یموجود در مجموعه هایمکالمه

 که این دهندمی پژوهش را تشکیل های اینداده -پیشرفتهیدورهپنج، ی میانی و جلدجلد سه و چهار، دوره

 ی مربوط به هرهای فشردههای موجود در لوحاست. همچنین مکالمهگردیدهها استخراجکتاباز متن هاداده

 است.گرفتهشکل نوشتاری درآمده و سپس مورد تحلیل و بررسی قرارکتاب نیز توسط پژوهشگر به
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 هاهای گردآوری و واکاوی دادهابزارها وشیوه. 2. 4

ی های آموزش نوین زبان فارسی نوشتهدر پژوهش حاضر، موارد رعایت و یا عدم رعایت اصول گرایس در کتاب

تحقیق در این  است. روشهشدتحلیل و بررسی – به تفکیک سطوح آغازین تا پیشرفته -(1396احسان قبول )

ی پنج جلدی آموزش نوین های موجود در مجموعهتمامی مکالمه باشد.می« لیتحلی -توصیفی»پژوهش روش 

های داده -مکالمه 11 و جلد پنجم 15، جلد چهارم 14م، جلد سو14، جلد دوم 22لد اوّلج -زبان فارسی

 بررسیهای مورد است. مجموع داده ها استخراج گردیدهاز متن کتاب هادادهدهند که اینمیپژوهشگر را تشکیل

ی مربوط به هر کتاب نیز های فشردههای موجود در لوحباشد. همچنین مکالمهجمله می 1972مکالمه و  76

 است. توسط پژوهشگر به شکل نوشتاری درآمده و سپس مورد تحلیل و بررسی قرارگرفته

 روداحتمال مید و انشده کتاب نگاشتهها عیناً از رویاست که به جهت حفظ امانت، مکالمه ذکر شایان

گرفته که از کتب آموزش نوین زبان فارسی-ها رو و نگارش مکالمهی نگارش پژوهش پیشگاهی میان شیوه

 همخوانی دیده نشود.  -اندشده

شود، شمارش تعداد ها اختلاف نظر مشاهده میاز آنجا که در دستور زبان فارسی، در بعضی از زمینه

صورت  (Farshidvard, 1392)« ل امروزدستور مفص»ها با استناد به کتاب های موجود در مکالمهجمله

هایی از ها به عنوان نمونهجملاتی از برخی از مکالمه ی بررسی شده در این پژوهش،مکالمه 76از  گرفته است.

 آید.های تحقیق میداده
 

 ها. ارائه و واکاوی داده5

 هاداده ی.ارائه1. 5

 کمّیت از عدم رعایت اصل هایی. نمونه1. 1. 5

 کلاس هستید؟  کلاس هستم. آیا شما هم دانشجوی این** مژگان: سلام! من دانشجوی این

 (vol. 1,p. 106) .کلاس هستممن هم دانشجوی ایننرگس: سلام! بله؛ 

تمام  شکل مفهوم را به« بله»ی واقع کلمه اضافی است. در عبارتی« کلاس هستممن هم دانشجوی این»عبارت 

تکرار  کند، بنابراینمی نرگس را مشخّص یجمله مکالمه، حشو بودنِ زبانی  و تیرساند و بافت موقعیکامل می و

 رسد.نظر نمیه بهی طبیعی، موجّمکالمه ی سؤال در بافتِجمله

 ها خیلی زرنگ و باهوشه؟سوسن: چرا خرگوش در قصّه** 

 (vol. 2, p. 128) ...دانم شاید چون بابا: نمی

امّا به دلیل نداشتن  ،شخص تمایل به تشریک مساعی در مکالمه دارد...« دانم شاید چون نمی»در عبارت 

 آید.ی مکالمه برنمیی ادامهاطّلاعات کامل به خوبی از عهده
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 ا خوبه.    گن سیگار برای هضم غذکشم، اون هم بعد از غذا چون میسیگار می 3** منصور: من فقط روزی 

 (vol. 3, p. 91) .رها رو برای معده و هضم غذا دارهسیگار بدترین ضرگی؟ حالت خوبه؟ ناصر: چی می

دنبال پاسخی  ها بهکدام از این پرسشاند و هیچشدهاضافی بیان« حالت خوبه؟»و « گی؟چی می»عبارت دو

اشتباه است و  که مخاطبش درنماید خواهد تاًکیدمیها برای سؤالات خود نیستند. در واقع گوینده با بیان آن

 است.نمودهکنایه استفاده ای، ازگونهبه

 ببخشین یه اشتباهی پیش اومده.** دانشجو: استاد! 

 استاد: چه اشتباهی؟

 شده. 5/14ی امتحانی من در برگه یدانشجو: نمره

 : خب؟    استاد

 (vol. 4, p. 79) کنم اشتباهی شده.دانشجو: فکر می

داً مجد و جباربه اگویی نموده و مشارک گفتگو کم« شده5/14امتحانی یمن در برگهینمره» عبارتدانشجو در

برای « است شدهکنم اشتباهیفکر می» عبارت سؤالی را مطرح کرده تا شاید مفهوم کلام را دریابد. همچنین

امّا  ،شودو بدل میرد ّمشارکان  بار میانِو جواب چندین سؤالکه است. با وجود اینبار تکرارشده و اضافیمیندو

 یابد.کلام ادامه میهم مفهوم نبوده و باز

 بشه. 20هاتون این ترم ی نمره** کارمند بانک: از لهجتون معلومه عربید. ایشالا همه

 (vol. 5, p. 55) دعا کنید فقط قبول بشم. به هر حال ممنون.! 20ارباب رجوع :

که چنین چیزی تعجّب است و این گوینده از تکرار آن بیان است. مقصودِتکرار شده و اضافی« 20»عبارت 

 ممکن است.محال و غیر

 هایی از عدم رعایت اصل کیفیّت . نمونه2. 1. 5

 شود.ل مثالی مشاهده نمیدر جلد اوّ

 ** سوسن: فیل چند کیلویه؟   

 (vol. 2, p. 128) کیلوگرم وزنش باشه. 4000تقریباً فکر کنم یک فیل معمولی بابا: 

ت کلام خویش، اطمینان لازم آن است که شخص گوینده نسبت به صح ینشان دهنده« تقریباً»یکلمه کاربرد

 را ندارد.

 گن سیگار برای هضم غذا خوبه.  کشم، اون هم بعد از غذا چون میسیگار می 3** منصور: من فقط روزی 

 (vol. 3, p. 91) .رها رو برای معده و هضم غذا دارهسیگار بدترین ضرگی؟ حالت خوبه؟ ناصر: چی می
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خره در صدد است تا تفکّر مشارک خود را به س« حالت خوبه؟» و« گی؟چی می»های گوینده با بیان عبارت

داند، صحت و سقم آن را نمیهم،  که خودشمنصور سیگار کشیدن خود را با گفتن ادعاییبگیرد. از طرف دیگر 

 کند.کیفیّت را رعایت نمیکند و اصلتوجیه می

 ** پس لازم شد بیام خونتون فرشتون رو ببینم.

 (vol. 4, p. 89) بله؛ حتماً. قدمتون روی چشم.

 آگاهنددو شنونده، هر گوینده و است ودیگری  محترم بودن نزد ، کنایه از عزیز و«قدمتون روی چشم»عبارت 

 خود را بر روی چشم دیگری بگذارد. کلام صحّت ندارد و قرار نیست فردی پایکه این

 بشه. 20هاتون این ترم ی نمره** کارمند بانک: از لهجتون معلومه عربید. ایشالا همه

 (vol. 5, p. 55)دعا کنید فقط قبول بشم. به هر حال ممنون. ! 20ارباب رجوع :

نه، بلکه  را درست شنیده یا که نمرهنمایدحاصلاطمینان این نیست تادر پی« 20»عبارت ارباب رجوع با بیان 

از ذهن  مشارکش حرفی دور نیست و چیزی ممکن بگوید که چنین خواهدرا می نکته و طنز این شوخی به

 است. زده

 هایی از عدم رعایت اصل ارتباط . نمونه3. 1. 5

 شود.مشاهده نمیای در جلد اول نمونه

 ** مشتری: ببخشید آقا! قیمت آن جوراب زرده چنده؟

 (vol. 2, p. 45)قابل ندارد!  لباس فروش:

را و کافی لازم  لاعاتاست، ارتباطی ندارد و اطّ شدهکه پرسیدهمکالمه، با سؤالی این فروش درپاسخ لباس

 ی تعارف و احترام دارد.دهد و تنها جنبهسؤال مطرح شده در اختیار پرسشگر قرار نمی خصوصِدر

 ** چرا لندن؟     

 افته؟ در لندن می 1391ی، سال مهمّ فاقدونی چه اتّنمی

 نه؛ چه اتّفاقی؟  

 (vol. 3, p. 101)لندن.  2012المپیک سال 

است و پرسشگر به جواب مربوط و مورد شدهپاسخ داده ، سؤال گوینده با سؤالی دیگر«چرا لندن؟» در عبارت

 لاعات مورد نظرخود برسد.مکالمه را ادامه داده تا به اطّ جباربه انظر خود دست نیافته و 

آخرت رو  جهان که آیا شما راحتی زندگی درنیستم. اولاً این شما موافق هیچ وجه با نظر** کاوه: من به

خارجی یا تجاوزکننده به  دشمن ،حافظ گفته منظوردونید؟ و ثانیاً، کیی میهای اجتماعهم جزو مضمون

 هین که؟   ها اختلاف نظر داریم. متوجنکه با اوهاییکشوره. منظورحافظ دشمن فردیه. مثل خیلی آدمیک
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ی صحبتمون باشه برای خوب! بحث به جای خوبی رسیده امّا حیف که وقت کلاس تموم شده. ادامه استاد :

 (vol. 4, p. 47)جلسه بعد. 

ی صحبتمون شده. ادامه کلاس تموم که وقتخوبی رسیده امّا حیف جای خوب! بحث به»استاد با بیان عبارت 

آن است، در پیآمدهحدودی تقابل، درجدّی و تا خیلیشکلکه بحث به، با توجّه به این«جلسه بعدباشه برای

شدن وقت، انصراف خود را  تمام یسمت و سویی دیگر بکشد و به بهانهاست که موضوع کلام را تغییرداده و به

 نماید.مکالمه بیان می یاز ادامه

 

 من بدین. ** کارمند بانک: لطفاً کارت ملیّ و کپیشو به

 (vol. 5, p. 54) .ایرانی نیستم ارباب رجوع: من

خواهد ، می«من ایرانی نیستم»ی حقیقت با بیان جملهپاسخ ارباب رجوع ارتباطی با پرسش مشارک او ندارد و در

 این مفهوم را برساند که کارت ملّی ندارم.

 هایی از عدم رعایت اصل شیوه . نمونه4. 1. 5

 شود.ل مثالی مشاهده نمیاوّ در جلد

کیلو  5کیلو پرتقال،  5کیلو موز،  4کیلو گوشت ماهی برای غذا. بعد  5کیلو گوشت گاو و  7سمیرا: ** 

 بعد ... ،کیلو خیار برای سالاد 3کیلو پیاز،  2کیلو گوجه فرنگی، 3کیلو سبزی، 2سیب برای میوه، 

 (vol. 2, p. 73)ها خیلی زیاد و گرانه. ی اینبیژن: اماّ همه

 است.م، قطع شده و ناتمام مانده، توسط مشارک دوک اول مکالمهی سمیرا مشارجمله

 ا من اصلاً تابلوی ورود ممنوع رو ندیدم.** راننده: امّ 

 .vol. 3, p) بتونین تابلوهای راهنمایی و رانندگی رو خوب ببینین. کنم بعد از این جریمه،فکر می پلیس:

25) 
 عبارت در واقع از کنایه استفاده نموده کار بردن اینبا به است، گویندهای که توسط پلیس مطرح شدهدر جمله

 را داشته باشید.  ت نظر بیشتریشد تا شما دق خواهد نمایدکه جریمه باعث است تا این پیام را مطرح

 خوای برای امتحان درس بخونی؟** پس کِی می

امتحان  روز قبل خودم رو برای 2خونن؟ من از یمکه تازه شب امتحان درس امهاییاین بچّه کردی من از خیال

 (vol. 4, p. 79).کردمآماده

 گوینده از ابهام وشخص« خونن؟یم ام که تازه شب امتحان درسهاییکردی من از این بچّهخیال» عبارت در

خود  که درس نماید آن است تا به طرف مقابل بیانجمله در پیاست. گوینده با بیان اینکنایه استفاده نموده

 خواندن نیست.درس باشد و اکنون زمانِ  است و او نیز باید قبلاً برای امتحان آماده، خواندهرا از قبل
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** شهرام: استخر؟ پریروز رفتم. این قدر شلوغ بود که جای سوزن انداختن نبود! چه برسه به شنا کردن! 

 (vol. 5, p. 29)دنبال یک جای با هیجان هستم. 

کار است و وجود این عبارت باعث  انجام لازم برای فضای از نبودنِ کنایه« جای سوزن انداختن نبود»عبارت 

 است. بیان شده یاصل شیوه جمله و در نتیجه نقض ابهام معنایی در ایجاد

 هادادهتفسیر. واکاوی و2. 5

 یک جلدهای مربوط بهداده. بررسی1. 2. 5

 یک، و بر آموزش نوین زبان فارسی جلد آمده از کتابدستهای بهه به دادهبا توج جمله: اساس تعداد الف( بر

ی آغازین، دوره داد که درنشان توانگرایس، می اصول رعایت مربوط به رعایت و عدمآمده، دستبهاساس آمار 

مربوط به  ،اند. کمترین میزان رعایتت شده، بیش از همه رعای100صدشیوه با در قواعد کیفیّت، ارتباط و

 است.داده را به خود اختصاص 94.75 باشدکه درصدی کمیّت میقاعده

، بیش 100صدشیوه با در کیفیّت، ارتباط ویسه قاعدهآغازین،  یدورهجلد اول ر د مکالمه: ب( بر اساس تعداد

خود را به 54.54باشد که درصد کمیّت مییقاعده کمترین میزان رعایت مربوط به اند.از همه رعایت شده

 است.اختصاص داده

 های مربوط به جلد دو بررسی داده .2. 2. 5

، بیش از همه 99.76 صدی شیوه با درآغازین، قاعده یم از دورهجلد دودر  جمله: اساس تعدادالف( بر

را به خود  99.05د باشد که درصکمیّت می کیفیّت وی است. کمترین میزان رعایت مربوط به قاعدهشدهرعایت

 اند.اختصاص داده

همه  از ، بیش92.85د صشیوه با در یی آغازین، قاعدهدر جلد دوّم از دوره ب( بر اساس تعداد مکالمه:

را به خود  78.57 باشدکه درصدکیفیّت میکمیّت ویکمترین میزان رعایت مربوط به قاعدهاست. شدهرعایت

 اند.اختصاص داده

 های مربوط به جلد سهبررسی داده .3. 2. 5

از همه  ، بیش98.61د صشیوه و ارتباط با در ی میانی، قواعد:در دوره جمله تعداد الف( بر اساس

 اختصاص خود را به 96.87 باشدکه درصدکمیّت مییاند.کمترین میزان رعایت مربوط به قاعدهشدهرعایت

 است. داده

است.  شده از همه رعایت بیش 85.72د صکیفیّت با در یی میانی، قاعدهدر دوره تعداد مکالمه: اساس ب( بر

 است.داده را به خود اختصاص 57.15 که درصد باشدمی کمیّت کمترین میزان رعایت مربوط به قواعد
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 های مربوط به جلد چهار بررسی داده .4. 2. 5

، 99.06د ی کیفیّت و ارتباط، با در صی میانی، دو قاعدهکتاب از دوره در دومین جمله: تعداد اساس الف( بر

خود را به 98.59د باشد که درصشیوه می یمربوط به قاعده ،رعایتاند. کمترین میزانهمه رعایت شدهبیش از

 است. اختصاص داده

، 73.33 کمیّت، کیفیّت و ارتباط با در صدیمیانی، قاعده یکتاب از دورهدوّمیندر  تعداد مکالمه: اساس ب( بر

خود  را به 66.66 باشد که درصدی شیوه میاند. کمترین میزان رعایت مربوط به قاعدهشدهرعایتاز همهبیش

 است.اختصاص داده

 های مربوط به جلد پنج  بررسی داده .5. 2. 5

های به دست آمده از کتاب آموزش نوین زبان فارسی جلد یک، و بر با توجّه به داده :جملهالف( بر اساس تعداد 

ی توان نشان داد که در دورهاساس آمار مربوط به رعایت و عدم رعایت اصول گرایس در جداول مختلف، می

ی ت مربوط به قاعدهاست. کمترین میزان رعای، بیش از همه رعایت شده99.62 صدشیوه با در یپیشرفته، قاعده

 است. را به خود اختصاص داده 99.05 باشد که درصدکمیّت می

 رعایت از همه ، بیش81.81د صشیوه و ارتباط با در یپیشرفته، قاعده یدوره در مکالمه: تعداداساس ب( بر

 داده اختصاص  خود را به 63.63 باشد که درصدکمیّت مییاست. کمترین میزان رعایت مربوط به قاعدهشده

 است.
 

 

 نتایج حاصل از پنج جلد جمع بندی .6. 2. 5

 

 
 

 

 

 

 

 اساس تعداد مکالمه( های پنج جلد )برمکالمه گرایس در اصول به رعایت آماری مربوطهایداده .1جدول 

 

 

 

 

 

 

 5جلد  4جلد  3جلد  2جلد  1جلد  

 63.63 73.33 57.15 78.57 54.54 ی کمیّترعایت قاعده

 72.72 73.33 85.72 78.57 100 ی کیفیّترعایت قاعده

 81.81 73.33 71.43 85.71 100 ی ارتباطرعایت قاعده

 81.81 66.66 71.43 92.85 100 ی شیوهرعایت قاعده
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 تعداد جمله(اساس)بر های پنج جلدجمله گرایس دربه رعایت اصولآماری مربوطهایداده .2 جدول
 
 

 حاصل از پنج جلد بر اساس نمودار نتایج بندی. جمع7. 2. 5
 

 
 فارسیمقدّماتی کتاب آموزش نوین زبان یگرایس در دورهمیزان رعایت اصول . نمودار1 شکل

 

رعایت قواعد در سطح  میزان بیشترین -یک و دوجلد -فارسی  زبان آموزش نوینماتیمقدّ یدر دوره

 99.88 جمله و در سطح 96.42 مکالمه سطح دارد که در ی شیوه اختصاصها، به قاعدهها و جملهمکالمه

 دارد. در ی کمیّت اختصاصسطح مکالمه و جمله، به قاعده قواعد در میزان رعایت کمترین ،باشد. همچنینمی

 دید.  توانرا می 96.90 سطح جمله درصد و در 66.55 سطح مکالمه درصد

 

 
 زبان فارسیآموزش نوینکتابمیانییگرایس در دورهمیزان رعایت اصول . نمودار2شکل 
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بر اساس تعداد مکالمه  بر اساس تعداد جمله
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بر اساس تعداد مکالمه  بر اساس تعداد جمله

 5جلد  4جلد  3جلد  2جلد  1جلد  

 99.05 98.82 96.87 99.05 94.75 ی کمیّترعایت قاعده

 99.43 99.06 98.26 99.05 100 ی کیفیّترعایت قاعده

 99.24 99.06 98.61 99.52 100 ی ارتباطرعایت قاعده

 99.62 98.59 98.61 99.76 100 ی شیوهرعایت قاعده
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سطح  قواعد در رعایت بیشترین میزان -جلد سه و چهار -فارسی آموزش نوین زبان میانی یدر دوره

 مورد مکالمه بیشترینباشد و درمی 98.83 آنمربوط به دارد که درصد ی ارتباط اختصاصها، به قاعدهجمله

 سطح رعایت قواعد در باشد. کمترین میزانمی 79.52 دارد که درصد آن کیفیّت اختصاصیبه قاعده ،میزان

ی نیز به قاعده مورد جمله است و در گرفتهرا در بر 65.24 دارد که درصد کمیّت اختصاصیمکالمه، به قاعده

 است.  97.84 صد مربوط به آناست که در کمیّت تعلّق گرفته
 

 
 ی کتاب آموزش نوین زبان فارسیی پیشرفتهمیزان رعایت اصول گرایس در دوره .3شکل 

 

ها سطح مکالمهرعایت قواعد در میزان بیشترین - جلد پنج -فارسی  زبان نوین ی آموزشی پیشرفتهدر دوره

شیوه یجمله به قاعده سطح در باشند، ومی را دارا 81.81 صدی شیوه و ارتباط تعلّق دارد که دربه دو قاعده

مکالمه  سطح همچنین کمترین میزان رعایت قواعد در باشد. می 99.62 صد مربوط به آنکه در دارد اختصاص

 است.  99.05 و درصد جمله، 63.63 صد مربوط به مکالمه،کمیّت اختصاص دارد که دریو جمله، به قاعده
 

 آموزشی و پژوهشی گیری و پیشنهادهای. نتیجه6

 

 اساس تعداد جملهزبان فارسی بر نوین گرایس در سطوح مختلف کتاب آموزشای عدم رعایت اصولنمودار مقایسه .4شکل 
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دهد که بیشترین می فارسی، نشان زبان آموزش نوین کتابجلدی  پنج یاز مجموعهآمده دستهای بهداده

ی حاصل نتیجه. استشده در سطح مقدّماتی لحاظ -کیفیّت، ارتباط و شیوه یسه قاعده -میزان رعایت قواعد 

دارد که از شناخت  که این سطح به فراگیران مبتدی اختصاصباشد؛ چراقوّت سطح مقدّماتی می ینشانگر نقطه

کم باشد، کم و ناکافی در کاربردشناسی زبان فارسی برخوردار هستند و اگر میزان رعایت قواعد در این سطح 

گرفت. به بیانی دیگر شد و آموزش درست و دقیقی صورت نخواهد درک زبانی فراگیران دچار مشکل خواهد

م یا ک کار بردن مسائل مربوط به کاربردشناسی زبان و استفاده از عبارات نامرتبط و پیچیده، استعارات، طنز،به

یادگیری مفاهیم و کسب  ه فراگیر به جای تمرکز برشد ک کنایه و ...، در این سطح موجب خواهد اضافه گویی،

ها ضرورتی که در این سطح برای فراگیری آنشود، متمرکز  ینکات برتوانمندی برای یک ارتباط زبانی مناسب، 

مفاهیم کاربردشناسی،  ی دیگر، در تولید و دریافت موفّقهاباشد. مهارت و تسلّط افراد به زبان هدف و زباننمی

که متعلّق به فراگیران مبتدی و کم مهارت -ت. بنابراین به کار بردن مفاهیم یاد شده در سطح مقدّماتی موثّر اس

زبانی  های ارتباطی، بلکه در آموزش مهارتنه تنها آموزش درستی از مفاهیم را در پی نخواهد داشت -است

 نیز، اختلال ایجاد خواهد نمود.  

خلاف انتظار، سطح مقدّماتی از درصد کمتری نسبت به سایر سطوح اماّ در ارتباط با قاعده کمیّت، بر 

ای، این نیست که نویسنده نسبت است که دلیل دست یافتن به چنین نتیجه معتقد است. پژوهشگر برخوردار

 ت نویسنده و تأکید وی بر، حکایت از دقّت و حساّسیبلکه این نتیجه ،استبه این مسئله، توجّه لازم را نداشته

 توان تکرارم، میهای آموزشی مربوط به تدریس زبان دونگاهی گذرا به روش مطالب توسط خواننده دارد. با فهم

در تعدادی  مری بدیهی و مهمّ یافت که این امر،ی مقدّماتی، اآموزش زبان، به خصوص در دورهو تمرین را در 

ی زبان به تدریس ساده در 2تولید-تمرین-هارائباشد. روش تر میرنگپر 1گفتاری-شنیداریها همانند ناز آ

رود که تمرین و تکرار کار میای در سراسر دنیا بهخصوص در سطوح پایین و مقدّماتی، هنوز به شکل گسترده

صد بالایی از عدم رعایت اصل کمیّت در این سطح، مربوط به . دردر این روش از اهمیّت بالایی برخوردار است

ی مبتدی ها لحاظ نموده، تا مطمئن باشد که خوانندهرهایی است که نویسنده در جملهتوضیحات اضافه و تکرا

حساب  ت این سطح بهقو ینکته حائز اهمیّت بوده و نقطه خواهد بود. از دید پژوهشگر این قادر به درک مطلب

 آید. می

به سطح پیشرفته کمتر ها در سطح میانی، بیانگر این مسئله است که تمامی قواعد نسبت بررسی داده

باشد. انتظار است عباراتی همچون، قابل نداره، به لطف شما، اند که این نتیجه دور از انتظار میرعایت شده

                                                 
1. Audio–Lingual  Method (ALM) 
2. Presentation, Practice and Product (PPP) 



 

 

 1399/67 بهار و تابستان(، 19ییای)پ اول یسال نهم، شمارهزبانان، ی آموزش زبان فارسی به غیرفارسینامهپژوهش

 

 

کتاب  پنجم ی خودتونه، حالت خوبه؟ و بسیاری عبارات از این دست، بیشتر در جلدقدمتون روی چشم، خونه

 گردد.  ی پیشرفته مشاهدهو دوره

است که دهند که هر چهار قاعده بیشتر از سطح میانی رعایت شدهمیها نشانپیشرفته، داده و در سطح

رود که با مفاهیم زبانی آشنا و همچنین سطح از فراگیران انتظار می ای مطلوب و مورد انتظار است. در ایننتیجه

و کاربردشناسی در این مرحله بهتر  مکار بردن مفاهیبه ،اینبه برقراری ارتباط باشند، بنابر تا حدودی قادر

ی ارتباطی، از فاکتورهای تولید و تر است. سن، جنسیّت، شأن اجتماعی، و تجربه در جامعهفراگیری آن آسان

 که غالباً در سطح مقدّماتی فراگیری. با عنایت به اینآینددریافت موفّق مفاهیم کاربردشناسی به حساب می

و هم  1سنّ، درک کاربرشناسی زبان، هم در زبان مادری باشد، و با افزایشکمتر می زبان خارجی، سنّ فراگیران

تر ها، بهتر و مقبولیابد، لحاظ نمودن سیر صعودی در عدم رعایت قواعد در کتابدر زبان خارجی افزایش می

، باشدتر میطقیکانی آموزش من، روند صعودی و پل2موزش مفاهیم کاربردشناسی در زبان خارجیدر آباشد. می

که هر چقدر سطح یادگیری بالاتر باشد، فراگیران ارتباطات زبانی بیشتری را تجربه نموده و این نکات را به چرا

درک نمایند. تولید یا دریافت که مفهوم آن را اند بدون اینکاربرده ی گاهی بهخودی خود و در عمل شنیده و حتّ 

 -که به کاربردشناسی مسلّط هستند-قبلی ما با گویشوران زبان هدف ق مفاهیم کاربردشناسی به تجارب موفّ

یی با زبان و آموزش فراگیران به تدریج و همگام با آشنا 3که توانش کاربردشناسیارتباط دارد. با توجه به این

ماتی به رود تا عدم رعایت اصول نیز به تدریج و از سطح مقدّیابد، انتظار میمستقیم، افزایش میمستقیم و غیر

مفاهیم کاربردشناسی، در دو سطح مقدّماتی و پیشرفته به روند صعودیِ آموزشِ . باشدپیشرفته افزایش داشته

نمودار سینوسی عدم رعایت اصول، و  نزولی مواجه هستیم. میانی با سیر امّا در سطح است،خوبی رعایت شده

 کاربردشناسی، یادگیری فراگیران را با دشواری مواجه مفاهیم آموزشِ انسجام در رعایت آن عدم به طبعِ

که بتواند آن ای را بیاموزد، مگرتهخجدید و ناشناتواند مفهومکه انسان نمی این باورندساختارگرایان برسازد. می

حقیقت  در دهد.پیوند ،آمدهدستهات واقعی او بخود که در ذهن دارد و از تجربیّ پیشین آن را با دانشزنجیروار، 

کافی ندارند، در فهم مطالب جدید با سختی که اطّلاعات فراگیرانیاست. قبلی، درک غیرممکن  شناختبدون 

مختلفی را از هایی ما چه به عنوان یک کودک نوپا و چه یک انسان صدساله، دانششوند. همهرو میهروب

 کنیم. دانشمیبرای اتّصال اطّلاعات قدیمی به جدید استفاده ها راآن که –آگاهانه یا ناخودآگاه–گذشته داریم 

زیرا به ما کمک ، کلیدی را در درک و فهم مطالب دارد یادگیری است و نقش اساسی در عنصر یک ،پیشین

 کنیم. ها و تجربیّات جدید را درککند تا ایدهمی

                                                 
1. mother tongue 
2.foreign language 
3. Pragmatic competence 
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که گلدمن از آن واقعی و آگاهی آرمانی آگاهی نی موجود میاتوان در فاصلهت این نمودار سینوسی را میعلّ

کند می اطمینان ،ممکن خواننده آگاهیِیِ است که نویسنده به بیشینه کرد. وی معتقدگوید، جستجومی سخن

                                         گیردمی که، ارتباط میان نویسنده و خواننده شکل است آگاهی ممکنی آن بیشینه اساس بر و

( (Goldman, 2003است و اعتماد نویسنده به  خارجی، غریب آموزیک زبان شد، برایای که از آن یادفاصله

گردد. دار میاست که ارتباط لازم میان نویسنده و خواننده خدشه ی آگاهیِ ممکنِ خواننده، تا جاییبیشینه

ی موعهی میان آگاهی آرمانی و بالقوّه به حداقل ممکن برسد. مجپذیرد که فاصلهنی شکل میارتباط پویا، زما

 ی آگاهی ممکن وجود ندارد یا درکتاب آموزشی این بیشینه آموزشی است و در یشده، یک مجموعهبررسی

 هایاباست که از کت یاطلاعاتخارجی، منحصر به  آموزشود. غالب اطّلاعات یک زبانمیممکن دیده اقلِحدّ

ی مطالب باز در نتیجه این امر از توان خواننده فراتر و او را از درک شایسته -نه بیشتر-است قبلی فراگرفته

 دارد.  می

 گرایس و اصولرعایت بیشتر  با -خارجیزبان  آموزشی کتبویژه به –هاکتابشود نگارندگان میپیشنهاد 

آموز، فراهم مناسب و لازم را برای فهم آسان مطالب توسط زبانی ها، زمینهمکالمه درزبان کاربردشناسی 

 نمایند. 
 

 :فهرست منابع

آموزش نوین زبان » ها درآنخواندن و نقشآموزشرویکردهای عمده در(. 1394) احدی، حوریه و صفاّرمقدم، احمد.

 .88 – 62، صص:  13ی ه، سال هفتم، شمارهای خراسانشناسی و گویشزبان یهمجلّ، «فارسی

کارشناسی ارشد(، ی نامه)پایان کتاب آموزش نوین زبان فارسی بررسی اصول گرایس در(. 1397) الهی پناه، تمنّا.

 دانشگاه سمنان، سمنان، ایران.

 ی مهر.ی مهدی پارسا، تهران: سوره. ترجمهشناسیمبانی نشانه(. 1386) چندلر، دانیل.

ماتی بر مبنای زبانان در سطح مقدّآموزش زبان فارسی به غیر فارسی تحلیل متون(. 1394. )سلطان احمدی، زهرا
 دانشگاه سمنان، سمنان، ایران. .ی کارشناسی ارشد(نامه)پایان بنیاد هلیدیی یادگیری زباننظریه

 (.1389) ی جامع علمی کشورسند نقشه

ها تهران: سازمان مطالعه و تدوین کتب علوم انسانی دانشگاه، های آموزشی و پرورشیمهارت(. 1386)شعبانی، حسن. 

 )سمت(.

 ، تهران: سخن.دستور مفصّل امروز(. 1392) خسرو.فرشیدورد، 

 ، مشهد: احسان قبول.ی پیشرفته(آموزش نوین زبان فارسی جلد پنج )دوره(. 1396. )قبول، احسان

 ، مشهد: احسان قبول.ی میانی()دوره آموزش نوین زبان فارسی جلد چهار(. 1396. )قبول، احسان

 ، مشهد: احسان قبول.ی آغازین(آموزش نوین زبان فارسی جلد دو )دوره(. 1396. )قبول، احسان

 ، مشهد: احسان قبول.ی میانی(آموزش نوین زبان فارسی جلد سه )دوره(. 1396. )قبول، احسان

 ، مشهد: احسان قبول.ی آغازین(رهآموزش نوین زبان فارسی جلد یک )دو(. 1396) قبول، احسان
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 چشمه.
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 .38-17صص: 

ی هشتم، آموزان پایهگرایس در انشای دانش اصول گیریکار(. میزان به1395) شهین.، مهدی زاده، بتول و نعمت زاده

 .52–31، صص: 42شماره ، ی درسی ایرانی مطالعات برنامهفصلنامه
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 پنجم دوم و یهپای درسی هایکتاب تصاویر طراحی کید درأت کارگیری اصلچگونگی بهبررسی  (.1387) .محمّد نوریان،

 .144–127، صص: 3ی هشمار، یتربیت های نویناندیشهی فصلنامهایی، ابتد یهدور

ی مهران مهاجر و محمّد نبوی، تهران: مرکز مطالعات ، ترجمهمطالعاتی در تحلیل گفتمان(. 1389)ای. وندایک، تئون

 ها.و تحقیقات رسانه
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